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MORSETTO IP68
CLAMP IP68
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COLLEGARE IL MORSETTO 
ALL' ALIMENTAZIONE 
SEGUENDO LE ISTRUZIONI 
CHE TROVATE ALLEGATE

CONNECT THE CLAMP 
TO THE POWER UNIT 
FOLLOWING THE 
ATTACHED INSTRUCTIONS

DURING THE ASSEMBLY, OR WHEN REPLACING A BULB,
VERIFY THE PRESENCE OF THE GASKET (O-RING) BETWEEN 
THE RING NUT AND THE GLASS.

IF THE GLASS OR THE GASKET ARE DAMAGED, DO NOT 
CONNECT THE POWER UNIT AND REPLACE THEM.

NEL MONTAGGIO O NELLA SOSTITUZIONE DELLA LAMPADINA,  
VERIFICARE SEMPRE LA PRESENZA DELLA GUARNIZIONE ( O-RING), 
TRA GHIERA E VETRO. 
INSERIRE IL VETRO FINO AD INFILARLO FINO IN FONDO. 

INSERT THE GLASS UNTIL INSERT IT UP TO THE BOTTOM.

ATTENZIONE! INFILARE IL VETRO APPLICANDO UNA PRESSIONE
E NON RUOTANDOLO! 
SE IL VETRO O LA GUARNIZIONE RISULTANO DANNEGGIATI, 
NON COLLEGARE L'ALIMENTAZIONE, E SOSTITUIRLI.  

MUSE TA medium
    OUTDOOR

MUSE TA large
    OUTDOOR

4

3 Sostituire la lampadina.

Replace the bulb.

Svitare le 4 viti sotto alla base.

Unsrew the 4 screws under the base.

Sollevare la struttura.

Lift the structure.
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Montare la struttura sulla base e fissarla con le 4 viti.

Mount the structure on the base and secure with 4 screws.
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TUTTE LE OPERAZIONI DEVONO ESSERE EFFETTUATE DA PERSONALE SPECIALIZZATO
ALL OPERATIONS MUST BE CARRIED OUT BY QUALIFIED PERSON - TOUS LES OPERATIONS DOIVENT ETRE EFFECTUEES PAR DES PROFESSIONELLES

USARE UN PANNO UMIDO PER PULIRE LE PARTI DELLA LAMPADA - USE A SOFT DAMP CLOTH TO CLEAN ALL LAMP PARTS
UTILISEZ UN CHIFFON DOUX HUMIDE POUR NETTOYER TOUTES LES PARTIES DE LA LAMP

Muse TA Medium / Large Outdoor

WARNING! THREAD THE GLASS BY APPLYING PRESSURE
AND NOT ROTATING IT!

O-RING


